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абуто Докута – штатный врач частной школы Простоедин, который отправился в школьную
поездку вместе с десятым «А» классом. Мужчина среднего возраста с доброжелательным
лицом, которому в этом году исполнилось 40 лет. Окончил известный государственный
медицинский университет и провёл стажировку в госпитале при нём, где набрался
практического опыта. Затем, в составе медицинской бригады неправительственной
организации[1], побывал в горячих точках всего мира. Кабуто спас немало жизней, но стал
свидетелем не меньшего числа смертей.

Даже в элитной команде медиков НПО, он выделялся исключительной одарённостью и
проявил себя крайне выдающимся врачом. Однако в какой-то момент внезапно покинул
команду и вернулся обратно на родину. На тот момент, по счастливому совпадению, в «Просто
школе» опустело место врача медпункта и, только прибывший в Японию, Кабуто им
заинтересовался. Без каких-либо проблем устроился на новом месте и стал школьным врачом.
Произошло это за год до смертельной игры.

Кабуто Докута отлично проявил себя в новом амплуа. Общительный, внимательный,
услужливый и добродушный. Он не только оказывал высококлассную медицинскую помощь, но
ещё с охотой выслушивал проблемы, как учеников, так и своих коллег – учителей, при этом
давая дельные советы. Исправно платил налоги, щедро жертвовал на любые начинания
муниципальных органов и благотворительность, чем заработал непоколебимое доверие
местных жителей. В общем, пользовался популярностью у учеников, был уважаем коллегами и
любим соседями.

При этом, сам являлся очень приятным человеком. Обладал мягким и успокаивающим
голосом. Был отличным слушателем. Хватало каких-то нескольких минут, чтобы собеседник
открыл ему душу.

Да, вооружённый превосходным искусством убеждения, обширными медицинскими знаниями
и выдающимися навыками врача… Кабуто Докута лишил жизни множество невинных людей –
истинный серийный убийца.

Неправительственная организация, в которой он состоял, была не обычной благотворительной
организацией, а особой группой по поиску подходящих людей, и находилась она под эгидой
организаторов «Смертельной игры». Эту группу создали для поиска, выявления и вербовки
таких, как Кабуто – кровожадных убийц, прикрывавшихся благородными идеями.
Представители организации отправлялись в горячие точки и отбирали людей, обладающих
выдающимся талантом с высоким пристрастием к убийству.

Когда перед горе-доктором выставили все неопровержимые доказательства его преступлений,
он сразу отчаялся и смирился со своей участью. Кабуто думал, что больше не сможет
насладиться своим хобби, ожидая превращения своей жизни в сущий ад затворника. Однако
вместо передачи его вместе с компроматом в соответствующие органы, организаторы
отправили врача участвовать в «Смертельной игре», пообещав уничтожить любые улики в
случае его победы. Даже больше – гарантировали полную поддержку его «увлечениям» в



будущем.

Кабуто не любил применять грубую силу и насильственные убийства, предпочитая более
деликатные и спокойные методы. Обеспечив себя абсолютной безопасностью и
превосходством, лишив жертву возможности сопротивляться, нежно и безболезненно
приносить умиротворённую смерть. Посему, был не особо рад участию в игре, которая
подталкивала участников к взаимному насилию. Однако выбора ему не предоставили,
пригрозив обнародованием неопровержимых улик. Условия жёсткие, но не невозможные для
воплощения излюбленных способов убийства. Раз выбора нет – остаётся только умело
подстраивать ситуацию под свои предпочтения.

Придя в сознание на необитаемом острове со стартом игры, Кабуто первым же делом
отправился на поиски заброшенного госпиталя. Этот остров стал необитаемым лишь недавно, а
раньше на нём располагался небольшой рыбацкий городок. Само собой, все необходимые для
жизни горожан институты были в наличии. Рядом с врачом организаторы оставили большой
рюкзак. В нём находилась карта острова, на которой было отмечено местоположение здания
местной клиники. Это очень важная точка, так как, с большой вероятностью, многие
участники игры устремятся именно туда. Идеальное место, чтобы сплести там паутину
ловушек и поджидать несчастных «мотыльков». Несомненно, госпиталь с врачом внутри кому
угодно покажется привлекательней, чем простое заброшенное здание. Поранившиеся, или
просто стремящиеся заполучить полезные медикаменты вторженцы будут только рады увидеть
там доктора и вряд ли захотят ему навредить. Безопасность обеспечена. Вдобавок, жертвы
ослабят бдительность, ведь нет ничего более успокаивающего, чем оказаться в госпитале
вместе с врачом.

Добравшись до заветного строения, Кабуто оперативно его изучил. Обыскав полки в кабинетах
и подсобках, к вечеру он добыл достаточно медикаментов и инструментов, более-менее
пригодных для применения. Также создал все условия для проведения медицинских процедур.
И на закате в госпитале показался первый пациент – ученица номер 2, Умато Маловато.

Пришла Умато, крепко сжимая большой топор, и, поначалу, сильно опасалась Кабуто. Но
взрослый напомнил ей, что он – врач, а также заявил, что его работа – спасать жизни, а не
отнимать. После, показал организованный медицинский пункт в заброшенном здании и
популярно объяснил, что снаружи опасно, а вместе с ним девушке ничего не угрожает. Увидев
всё это, Умато успокоилась и поверила мужчине. Пользуясь своим положением и проявляя
заботу, Кабуто легко удалось завоевать доверие ещё юного и наивного подростка. В первой
половине дня периодически то тут, то там раздавался грохот выстрелов, из-за чего девочка
была крайне напугана и психически истощена. А добрый, уверенный в себе взрослый
отразился в её глазах крепкой опорой, поэтому доктору было несложно разговорить Умато.

За горячим чаем в обществе приятного врача, дева поведала, что просто бродила по острову.
Поначалу пряталась, притаившись в одной из хижин, но, не выдержав давления страха и
одиночества, всё же выскочила наружу. Солнце постепенно клонилось к закату, посему она
решила укрыться в одном из крупных здании для ночёвки и случайно заметила свет в окне.
Сама не знала, что это госпиталь, просто пришла туда, где был кто-то ещё. Хотела
человеческого общества. «Ума-то маловато у девки, раз вылезла из безопасного места. Ведь
теперь она попала в мои сети и умрёт». Именно об этом размышлял врач, выслушивая девушку
и высказывая притворные слова поддержки. Чем заработал ещё больше доверия.



― Скажи, ты больше никого не встречала из одноклассников? ― незаметно для Умато
замешивая наводящие вопросы в милую беседу, злой врач продолжал вытягивать из девушки
всю возможную информацию.

На что она ответила:

― Видела из щелочки окна, когда пряталась… до полудня в здании напротив Ко Шичику-сан.
Она спала на солнышке, скрутившись в клубок.

― Спала? Посреди смертельной игры?

― Наверно, спать сильно хотелось.

― …Продолжай.

― Эм… А после полудня Шичика-сан куда-то пропала. И почти сразу, как она скрылась,
пришли Фушими-кун с Фуджисавой-сан. А! А ещё Фуджисава-сан почему-то волокла за собой по
земле Уби-куна. Интересно, чего это она?

― Фуджисава-сан? Волокла Уби-куна? Не Фушими-кун нёс?

― А! Фуджисава-сан как-то резко подружилась с Фушими-куном. Доктор, а Вы знали?

― Нет, понятия не имел.

Кабуту немного раздражало, что девчонка нормально не отвечает на задаваемые вопросы, но
виду он не подавал и продолжал добродушно улыбаться.

Ученица номер 22, Фуджисава Камилла – невысокая и хрупкая девочка. Невооружённым
глазом видно, что выросла в крайне благоприятной обстановке, далёкой от какого-либо
физического труда. Настоящая юная госпожа, не знающая суровой реальности. Трудно
поверить, что такая хрупкая девушка сможет унести высокого и крепко сложенного Уби
Вашуку. Поэтому Кабуто пришёл к выводу, что Умато показалось. Если верить её словам –
выглядывала из узкой щёлочки, поэтому всей картины происходящего могла и не увидеть.
Скорей всего, ракурс попался такой, словно несла Фуджисава. Не более. К тому же, все
ученики попали на остров в школьной форме, а различий между женской формой и мужской
не так много.

Кроме этого события, Умато больше не заметила ничего примечательного.

― …Кстати… ― пробормотала девушка, выпивая вторую чашку заваренного Кабуто чая и
заедая печеньками с почти истёкшим сроком годности. От изначального острого чувства



опасения к этому моменту не осталось следа. Девушка полностью расслабилась, её даже
начало немного клонить в сон, ― …какое у Вас оружие… доктор? …Скальпель?

― Скальпель – медицинский инструмент, а не оружие. Выдали мне вот это… Совсем на оружие
не похоже, не так ли?

Кабуто достал из своего набитого вещами рюкзака игрушечный бумеранг. Умато с
запозданием улыбнулась. Реакция заторможена, глаза слипаются. Похоже, подмешанный в
чай препарат начал действовать.

― Какая-то ты вялая, Умато-сан. Всё в порядке? Как самочувствие?

― В… порядке… хотя немного… клонит в сон… наверно… устала?

― В таком случае, ты можешь прилечь и отдохнуть. Перенапряжение вредно для здоровья. Вот
подушка.

― Да…

Кабуто передал подушку и взамен взял топор девушки. Умато, пошатываясь, добралась до
кровати и легла. Врач подошёл ближе и приложил руку ко лбу ученицы, чтобы проверить
температуру.

― Похоже, что температуры нет.

Затем обхватил её запястье своей рукой, чтобы измерить пульс.

― И пульс в норме. Можешь не беспокоиться, я буду рядом с тобой до самого конца. Пока твой
пульс не исчезнет полностью.

Врач произнёс это с неизменной добродушной улыбкой, одновременно привязывая запястье
девушки к бортику кровати кабельной стяжкой. Сначала одну руку, потом вторую. В этот
момент Умато широко раскрыла глаза от удивления.

― …Э?

― И ножки надо связать. Чтобы не дёргалась лишний раз.

Умато Маловато позволила связать обе свои ноги кабельной стяжкой с бортиками кровати.
Даже связанная по рукам и ногам, полностью лишившись возможности двигаться, девушка
продолжала думать, что это часть процедуры лечения… пока её рот не был заклеен скотчем.



Только тогда она полностью осознала, в каком положении оказалась. В порыве страха
попыталась вырваться, но полностью обессилившее тело не слушалось. Не удалось даже
нормально дёрнуться. Кабуто медленно повернул голову ученицы так, чтобы она смогла
увидеть его рюкзак.

― Знай на будущее, Умато-сан. Если хочешь что-то спрятать - заранее подготовь убедительную
замену. Например, дабы скрыть моё настоящее оружие, я показал тебе приготовленную
заранее вот такую фальшивку. Разумно, не так ли?

Кабуто повертел бумеранг в руках и отложил его в сторону. Затем немного покопался в своём
рюкзаке и достал оттуда здоровые садовые ножницы с ржавым лезвием.

― Можешь беспокоиться, будет больно.

В ужасе, Умато начала медленно вертеть головой в стороны. Это всё, на что была способна
обычная школьница под действием препарата, полностью связанная по рукам и ногам.

 

◇◆◇◆◇

 

Длинная ночь подошла к концу, и наступило первое утро для пленённых школьников на
острове Битва Королевский. Начался второй день «Смертельной игры».

Кабуто, потративший всю ночь на физически трудоёмкое разделывание непривычным и
неудобным инструментом, отмывал руки от крови. Как раз, когда он заканчивал, раздался
привычный для всех школьников звонок «ПИМ-ПОМ-ПАМ-ПОМ!», после которого последовало
объявление по громкой связи:

『 ...ст. Тест. Тест микрофона. Сегодня в основном солнечный и немного пасмурный день.
Отлично. Утро доброе всем. Вещают организаторы игры. Попросим немного внимания у всех
живых. А мёртвые, можете слушать прямо в таком положении. Объявляем всех, кто покинул
нас за прошлый день:

Ученик номер 1, Помуру Суразу-кун.

Ученик номер 2, Умато Маловато-сан.

Ученик номер 6, Неви Дзука-кун.



Ученик номер 13, Кино Усё-кун.

Ученик номер 26, Болюше Неувидим-кун.

Сурадзу Хана-сенсей.

Как вы только что услышали, в общей сложности, шесть человек выбыло из игры. Осталось
двадцать шесть участников. Мы от всего сердца благодарны за крайне весёлую «Смертельную
игру», изобилующую смертями с первого дня. Но настоятельно просим: «Не
переусердствуйте!» Как на счёт того, чтобы немного притаиться, хорошенько всё обдумать и
подготовиться к дальнейшим действиям? 』

ПИМ-ПОМ-ПАМ-ПОМ!

Закончилось вещание по громкой связи звонком, приевшимся любому учителю.

Кабуто немного удивился, что ученики самой миролюбивой страны на свете устроили такое
побоище в первый же день. Хотя и остаётся вероятность, что произошёл несчастный случай.
Или кто-то сорвался, и в приступе паники убил сразу несколько человек. Но больше всего
беспокоил факт, что среди погибших оказался взрослый. Классный руководитель, Сурадзу
Хана-сенсей. Если среди учеников есть те, кто готов убить даже учителя, то и школьный врач
вполне может стать их целью. А это значит, что самому Кабуто угрожает опасность. Возможно,
имеет смысл заманить к себе несколько человек, используя в качестве приманки гарантию
медицинской помощи, и заставить их защищать себя. Окопаться большой группой, а ближе к
финалу просто избавиться от всех разом.

Медик вытер вымытые от крови руки чистым полотенцем, после чего продезинфицировал их
спиртом. Когда он закончил, снаружи послышались шаги. Врач не стал скрываться – наоборот,
максимально шумно подошёл к входной двери и произнёс:

― Я школьный врач, Кабуто. Сейчас открою дверь.

Шаги за дверью стихли. Осторожный лекарь провернул ключ и открыл запертый замок. За
дверью стоял студент по обмену, нисей[2], один из членов, так называемой, «группы чудаков»
десятого «А» класса по имени Полута Гейст. Лицо у Полуты имело характерные для японцев
черты, только глаза были голубыми. За спиной виднелся здоровый рюкзак, битком набитый
всяким хламом. Доктор заметил торчащий руль от велосипеда, какую-то грязную тарелку и
множество другого барахла. Любовь Полуты к сбору мусора довольно известна во всей «Просто
школе». А видя, что даже посреди смертельной игры, он не прекращает свои сборы, можно
смело признать эту склонность настоящей болезнью. Однако заявился он вовремя. Этот
странный мальчик появился именно тогда, когда Кабуто пришёл к выводу, что нуждается в
пешках. Стараясь не подавать вида, в душе врач злобно улыбнулся.

― Доброе утро, Полута-кун. Рад видеть тебя живым и здоровым.



― Доброе утро, доктор. Можно мне кое о чём поинтересоваться?

― И о чём же? С радостью отвечу, если смогу.

Ответил Кабуто с добродушной улыбкой. Полута наклонил голову в сторону и заглянул за
спину врача, внутрь клиники.

― Не видел поблизости ножниц?

― Ножниц? Вот таких?

В приёмной, на столе у входа, стоял органайзер для ручек, и в нём, помимо прочего, были
маленькие ножницы. Лекарь взял их и протянул мальчику, однако тот отрицательно помахал
головой в стороны.

― Не эти. Большие садовые ножницы с ржавым лезвием.

― …Ну, даже не знаю, было ли нечто подобное в этой клинике.

Рефлекторно возникло острое желание задушить подростка прямо здесь и сейчас, но Кабуто
кое-как сдержался. Совершать убийство прямо на пороге госпиталя слишком опасно. Во-
первых, неизвестно, кто и откуда может это увидеть. Во-вторых, жертва наверняка будет
сопротивляться. И даже если удастся расправиться с ней, следы борьбы останутся. Также как
и остаётся риск, что сам врач не выйдет из борьбы целым и невредимым.

Однако оставить ситуацию без внимания он тоже не мог. Слишком уж конкретно этот чудак
указал, просто чтобы потребовать очередной хлам для себя. Непонятно откуда, но очевидно –
Полута знает об оружии Кабуты, которое так тщательно скрывалось от остальных с самого
старта игры. Этот подросток слишком опасен. Необходимо как можно скорее его устранить.

Тем временем, Полута продолжил настаивать на своём:

― Нет. Они совершенно точно находятся здесь. Я отчётливо услышал голос.

― Голос?

― Отчаянный крик: «Спаси! Я был сделан не для такого!» Похоже, что кто-то использовал
ножницы, чтобы разрезать человеческое мясо. А ведь они предназначены для садоводства.

Члены «группы чудаков», все до последнего, поражены неизлечимой человечеством болезнью,
которая в будущем будет мучать их стыдом до конца жизни. Проще говоря, типичный синдром



восьмиклассника[3], не заслуживающий особого внимания. Поэтому Кабцта переключился на
другой удивительный феномен, внезапно произошедший перед ним – содержимое подставки
для ручек начало трястись. Ручки стали всё громче дребезжать, и даже картина, висящая на
стене, начала трястись, хлопая об стену.

― Землетрясение! Полута-кун, тебе следует лечь на землю, пока оно не закончится.

Интенсивность толчков настолько мала, что даже тряски не ощущается, но, как порядочный
врач, Кабуто сразу предупредил подростка. Однако Полута проигнорировал совет и
продолжил:

― Скажи, доктор. Где-то здесь лежат большие ржавые садовые ножницы, не так ли? Где они?

― Э…

Кабуто потерял дар речи от удивления. Все предметы, до этого ходившие ходуном – и картина,
и ручки, и сама подставка для них – всё взлетело в воздух и зависло в нём. Хлам из рюкзака
Полуты тоже взмыл, и все предметы окружили школьного врача. Нож без рукоятки и старое
шило столкнулись друг с другом со скрежетом, словно издавая угрожающие звуки.

 Перед глазами бедного убийцы произошло самое настоящее паранормальное явление под
названием «Полтергейст». В ужасе, врач побледнел. Но Полута Гейст никак не унимался.
Глядя остекленевшими безэмоциональными глазами на бедолагу, он повторил:

― Где ножницы, доктор?

 

[1] Или сокращённо – НПО. Организация, созданная частными лицами или другими
организациями, не связанными с правительством. НПО не проводят коммерческую
деятельность, поэтому для денежного обеспечения своей работы они собирают пожертвования.
Самыми известными примерами «международных неправительственных организаций» могут
быть названы: Врачи без границ, Международная амнистия, Гринпис.

[2] (яп. 二世 второе поколение) — японский термин, используемый в странах Северной и Южной
Америки, а также в Австралии для обозначения японцев, родившихся в этих странах. В наши
дни используется также термин никкэй (日系), обозначающий на японском языке японское
происхождение. Первое поколение иммигрантов называется также иссэй (一世), слово состоит из
счётного слова „один“ и „поколение“. Второе поколение называется, соответственно, нисэй (二
世), третье сансэй (三世), четвёртое ёнсэй (四世) и пятое госэй (五世). Однако зачастую уже нисэи или
сансэи не знают японского языка.

[3] Синдром восьмиклассника (яп. 中二病 тю:нибё:) — японский разговорный термин, обычно



используемый для описания детей раннего подросткового возраста, имеющих идеи величия и
переоценивающих себя и своё значение в мире (например, убеждённых в обладании особыми
скрытыми способностями или знаниями, которые могут поставить под угрозу мировой порядок
и т. п.).
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